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Hair straightener
Operation Manual

((GHC-N55A GHC-N55A01 )

Please read this manual carefully before use and keep it properly for later reference.



Precautions

1. Please read this manual carefully before using the product and keep it properly
for future reference;

2. The appliance must be unplugged:

-before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

-as soon as you have finished using it.

-if you leave the room even momentarily.

3. Check that the voltage of your electricity supply match the voltage of your
appliance.

4. Caution: Never use the appliance in the bathroom, unplug it affer use as the

presence of water nearby may pose a danger even when the appliance is turned off.

5. Close supervision is necessary when the appliance is used on or in the presence
of children or disabled people.

6. A|woys p|cce the opplicnce with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat
surface.

7. Do not place styler on soft material e.g. carpet, bedding, towels, rugs etc.

8. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
after-sales service or a person with similar qualifications, to avoid all danger.

9. For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)
having a rated residual operating current not exceeding 30mA is advisable in the
electrical circuit supplying the bathroom. Ask you installer for advice.

WARNING: DO NOT IMMERSE IN WATER

WARNING: TO reduce the risk of burns, electric shock, fire or injury to persons:

1. This appliance is for household use only.

2. An appliance should never be left unattended when plugged in.

3. Close supervision is necessary when this appliance is used by, on, or near
children or individuals with certain are abilities.

4. Use this appliance only for its intended use as described in this manual. Do not
use attachments not recommended by supplier.

5. Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working
properly or it has been dropped, damaged, or dropped into water. Return the
appliance to a service center for examination and repair.

6. Keep the cord away from heated surfaces. Do not wrap the cord around the
appliance.

7. Never use while sleeping.

01 @aabor

8. Do not use outdoors or operate where are aerosol (spray) products are being
used or where oxygen is being administered.

9. Do not use an extension cord with this appliance.

10. The working surfaces of hair straighener are hot when in use. Do not let eyes
and bare skin touch heated surfaces.

11. Do not operate with a voltage converter.

12. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

13. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with rescued physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a sage way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervised;

14. Clean the appliance after use to avoid the accumulation of grease and other
residues.

15. This appliance must never be used near water (e.g. a filled wash basin, bathtub
or shower). Do not allow the upp|iance fo get wet.

WARNING - Do not use this appliance near water in bathtubs, basins or other
vessels.

Technical parameters

Model Rated voltage | Rated frequency Rated power
GHC-N55A 220-240V 50/60Hz 28W
GHC-N55A01 220-240V 50/60Hz 28W
Product parts description

6. LED indicating lamp

5. 360°swivel power cord
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Operation method

1.Individual temperature choice: Using the temperature selection buttons (2) (3), you
can adjust the temperature in 20 C steps in a range between 160°C and 200°C. We
recommend the following temperature settings.

Hair Structure Temperature sefting
Fine, porous, colored, bleached 160°C
Normal (for straightener) 180°C
Professional styling results 200°C

The higher temperature setting, the faster you will get a sleek straightening result.
When working at the maximum temperature setting, you should not treat the same
strand more than once.

2. Express heat up time: After only 3 minutes, the appliance is ready for use.

3. Safety auto off: For safety reasons, the appliance automatically switches off after
605 minutes.

4. Connect the appliance to an electrical outlet and push the button (4) for approx.1
second fo turn it on.

5. After approx. 50 seconds, the LED indicating lamp stop flashing when the
temperature reach stable value. You can start using the appliance.

6. Your hair must be untangled, clean an dry (in order not to damage your haiir).
7. Plug in the appliance and switch it on. Wait for 5 minutes until the appliance
reaches the right temperature.

8. The device must be used only for dry hair. Take a strand of hair and pull it
carefully downwards until it is taut. The remaining hair should be put up or fixed in
place. Before the halves are pressed together for approx. 5 seconds, we recommend
that you ensure that the hair is positioned correctly. Always begin at the base of the
hair and move the device in the direction of the hair tip. In order to produce a
uniform appearance it is important that the next strands fall in one line. To ensure
that the waves are refained for a prolonged period we recommend that you use only
a coarse comb or your fingers.

9. Please remove the mains plug after use. Leave it cool for a few minutes before
putting it away.
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TO STORE

Unplug the appliance and let it cool, store in a clean, dry place. Store cord loosely
coiled; never wrap the cord around the unit. This could cause the cord to wear
prematurely and break. Do not put any stress on the cord where it enters the handle,
as it could cause the cord to fray and possibly break. Never hang the unit up by the
power cord.

1. Please use a soft damp cloth to clean the shell without any defergent;

2. Clean the product with slightly moist cloth, if necessary you can use a commercial
dish washing detergent.

3. Dry the product thoroughly after cleaning;

4. To untwist the cord before use and if the cord becomes twisted due to use,
periodically straighten.

5. Store appliance and cord where they will not be damaged. Do not wrap cord
around dryer.

6. Do not attempt to repair the appliance yourself. Return to supplier. No other
maintenance or lubrication is required.

Disposal

This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm
to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please use the refurn
and collection systems or contact the retailer where the product was
purchased. They can take this product for environmental safe
recycling.

Packing list

Name Hair straightener Manual

Q. 1 1
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Nhimg vén dé céan chu y

1. Vui long doc k§ béan husng dén nay trudc khi sir dung sén phédm va giir cén
than dé sau nay dé& dang tham khao.

2. Héy nhd rit ra phich cém san phém naydudi cdc tinh hinh sau day:

- Trudce khi thuc hién cdc hoat déng lam sach va bao tri.

- Khi san phdm nay khéng thé hoat déng binh thusng.

- Sau khi sir dung xong.

- Néu ban tam thai rsi khoi san phdm nay.

3. Kiém tra dién dp caa ngudn dién ban c6 khép véi dién dp cua san phdm nay
hay khéng;

4. Luu y: Khéng st dung san phdm nay & trong phong tém, héay nhd rat ra day
dién sau khi sir dung, mac du sén phdm nay dé tét ngusn nhung cé nudc gan
day cling c6 thé tao ra nguy hiém;

5. Khi tré em hodic ngusi tan tat sir dung san phdm nay thi phai giam sat chét
che.

6. Hay nha d&t thiét bi va gia d& (néu c6) trén mat phéng chiu nhiét, 8n dinh;
7. Vui long khéng d&t mdy ép téc trén vat ligu mém, chdng han nhu tdm tham,
chan dém, khén v.v;

8. Néu day dién bi hu héng thi phai duge nha ché tao, nhén vién dich vu hau
mdi cta né hodc nhan vién c6 tu cdch tuong tu dé thay d8i, dé tranh tét ca
cdc nguy hiém;

9. D& cung cdp bdo vé toan dién nhét, dé nghi lép dat thiét bi dong dién du
(RCD) ¢6 dong dién du dinh danh khéng vugt qud 30mA trong mach dién caa
phong tdm. Hay xin y kién cia nhan vién l&p dat.

CANH BAO: Khéng dugc ngam trong nudc

Canh bdo: D& giam nguy co bi béng, dién giat, héa hoan hodc thuong tich ca
nhén:

1. Sén phdm nay chi dugc sir dung tai nha;

2. Khi san phdm nay dugc két néi vao ngudn dién phdi c6 ngusi tréng coi;

3. Khi tré em la ca thé du suc s« dung san phédm nayphai thuc hién gigm sat
chat chg;

4. San phém nay chi dugc st dung cho cdc chic néng du kién duge mé ta trong
huéng dén nay. Khéng dugc si dung cdc phu tiing khéng phai la nay cung cép
dé nghi;

5. Néu day dién hodc phich cdm caa san phdm nay bi hu hong, hodc khéng
thé hoat déng binh thusng, hodc ngé roi, hu hong hodc bi roi vao nudc thi
khéng nén sir dung nira. Tré lai sén phdm cho trung tam dich vu dé thuc hién

sta chira;
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6. Day dién phai tranh xa bé m&t néng. Khéng qudn day dién trén thiét bi;
7. Khéng sir dung khi dang ngu;

8. Khéng sir dung san phdm nay & ngoai trsi hodc van hanh & nei dang sir
dung binh phun (binh xit) hodc & noi dang sit dung oxy;

9. Khéng két néi day dién khdc dé sir dung san pham;

10. Khi dang si dung mdy ép téc, bé mét tdm kep s& néng 1én. Khéng cho mét
hodc da tigp xic véi bé mét néng lén;

11. Khéng str dung bé chuyén déi dién ap;

12. Néu day dién bi hu héong thi phai do nha ché tao hodc dai dién dich vu cia

n6 hodc nhan vién du dieu kien dat tiéu chudn thuc hién thay the dé tranh khoi

nguy hiém;

13. Tré em tir 8 tudi tr& lén va nhing ngudi c6 khuyét tat vé co thé, gidc quan
hodc tri luc, nhitng ngusi thi¢u kinh nghiém va kién thic cé thé sir dung san
phdm nay khi c6 gidm sat. Trée em khéng dugc choi san phdm nay. Tré em
khéng thé lam sach va bao tri khi khéng c6é su gidm sat;

14. Hay nhd lam sach san phdm nay sau khi st dung, tranh khéi tich trir dau
m& va chét con lai khac;

15. San phdm nay khéng dugc sir dung tai nhimg noi gén nudc (chdng han
nhu chdu ria tay, bén tém hodc phong tdm), khong dé san pham naybi ust;
CANH BAO: Khéng dugc st dung san phém nay & noi gén ban tém, chau tém
hogc gén vat dung nudc khdc.

Bang thong s& ky thugt san phdm

Ma san phdm  [Dién dp dinh muc| Tan s& dinh mic | Céng sudt dinh muc

GHC-N55A 220-240V 50/60Hz 28W

GHC-N55A01 220-240V 50/60Hz 28W

Gidi thiéu cdc phu tung chinh
6. Dén bdo LED

1. Tém sudi &m
2. Nut tédng nhiét do
3. Nat giam nhi¢t do
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Huéng dén si dung

1. Lua chon nhiét dé cd tinh: Badm nut (2) (3) dé chon nhiét d6 thich hop, ban
c6 thé diéu chinh nhiét d6 & trong pham vi 160 C dén 200 C véi khodang dé la
20 C, chiing t6i dé xudt cdc cai dgt nhigt d6 sau

K&t cdu téc Cai dat nhiét ds
Téc sgi mém, nhigu |, nhuém téc, ty tréng 160°C
Téc binh thusng (dung dé dudi théng téc) 180°C
Hiéu qua tao hinh chuyén nghiép 200°C

Nhiét dé cang cao, ban s& c6 téc kep théng béng mugt nhanh hon. Khéng nén
ép mot phan téc nhigu lan khi d&t nhigt d6 cao nhét.

2. Thai gian gia nhiét nhanh: san phém cé thé s dung dugc chi mat 3 phut
thai.

3. Tu déng tét rét an toan: San phdm nay sé tu dong tét sau khi 605 phat dé
dam bdo an toan.

4. Cém phich cdm san phdm vao 8 cdm va bdm nat (4) khoang 1s dé bat may.
5. Khi nhiét dé dat tsi gia tri 8n dinh khoang 50s sau, déen bdo LED ngitng
nhdp nhdy. Ban cé thé s dung san phém.

6. Ban phai g& téc va lau khé (d€ tranh lam héng téc cua ban).

7. Cédm vao san phdm va bat ngudn dién. Doi khodng 5 phat dén khi san phdm
dat téi nhiét d6 can thiét.

8. San phdm nay chi cé thé dung trén téc kho. Ly mét cong téc ra, kéo xudng
cdn than dén khi kéo céng. Téc con lai duge c& dinh béng kep téc. Ban phai
dam bao téc duge dat & ding vi tri khodng 5 gidy trudc khi ép hai cong téc.
B&t dau dudi théng tir chan téc va di chuyén theo chiéu husng ngon téc. D&
tao hinh dep va giéng nhau, héy luu y réng cho timg phéan gitr & vi tri giéng
nhau. D& cho kiéu téc lugn séng cé thé dusc gitr nép téc lau hon, dé nghi ban
st dung luge chai téc hodc ngén tay.

9. Hay rut phich cdm ra sau khi sir dung. D& nguéi trong vai phut trudc khi bao

qudan.
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Bdo qudn sén phdm

Rut ra phich cdm ctia mdy nay, cho né ngusi lai, d&t & nai sach s&, khé rdo.
Day dién phai dugc qudn long léo khi bao quan; khéng dugc qudn day dién
trén than mdy. Digu nay cé thé gay day dién bi mai mon nhanh hon va gay.
Khéng thém bét cu ép suc vao phan néi gitia déay dién va than may, dé tranh
khai déy dign b mai mon va gdy. Khang dugc treo san phdm nay béng day
dién.

1. Lam sach vé ngoai béng vai mém, khéng dugc lam sach béng bét cu chét
téy rifa nao;

2. C6 thé lam sach san phém béng vai hai ust, néu can thiét, c6 thé sir dung
nudc rira chén;

3. Phai khé hoan toan sau khi san phdm dugc ria sach;

4. Haiy c6i ra day dién trudc khi s dung, néu déy dién bi xodn vao nhau trong
khi st dung, héy thusng xuyén kéo théng né.

5. D&t san phdm nay va day dién & vi tri an toan. Khéng dugc qudn day dién
vao mdy ép téc;

5. Khéng dugc tu y sita chita thigt bi. Néu can sia chita hay tra lai cho nha

cung cdp. San phdm nay khéng can stia chita hodc bsi tron khac.

Vit bé san phédm

Ky hiéu nay cho biét san phdm naycéng nghé caa ching ta sé
khéng thé vut vao thung rdc nhu nhitng dé vat binh thusng. Dé
ngdn chén tdc hai 6 thé xay ra di véi méi trusng hodic suc
khoée con ngusi do viéc xir ly chat thai khéng dugc kiém sodt,

vui long tdi ch& cdn than dé thic ddy viéc tdi s dung beén viing

cdc ngudn nguyén liguBan ¢ thé théng qua hé théng tra ve va
trd lai hodc lién hé véi nha ban lé d& thy chién thu hsi va dé ho
c6 thé s dung san phdm nay dé tdi ché théan thién véi moi
trusng.

Danh séch déng hang

Tén My kep téc Ban huéng dén
S& lugng 1 1
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Hal yang per|u diperhuﬁkun

1. Mohon dibaca dengan seksama sebelum menggunakan produk ini dan
disimpan baik-baik untuk bisa dibaca lagi jika diperlukan.

2.Dalam kondisi seperti dibawah ini harus mencabut produk sumber daya listrik:

- Sebelum melaksanakan proses pembersihan dan pemeliharaan.

- Kalau produk ini tidak bisa bekerja dengan normal.

- Sesudah selesai penggunaan.

-Saat Anda meninggalkan produk untuk sementara.

3.Periksa tekanan sumber daya listrik Anda apakah sama dengan tekanan listrik
produk ini.

4.Perhatikan: Jangan menggunakan produk ini dalam kamar mandi, dan setelah
selesai memakainya steker harus dicabut, karena walaupun saklar produk sudah
dimatikan tapi karena berada dekat dengan air mungkin bisa terjadi ada
kebahayaan kecelakaan;

5.Jika anak kecil atau orang cacat yang menggunakan produk ini, mohon dalam
kawasan yang ketat;

6.Letakkan produk dan penopangnya (jikalau ada) pada tempat di permukaan
yang tahan panas dan stabil.

7 Jangan meletakkan alat penata rambut pada tempat yang berbahan lunak,seper-
ti kcrpef, selimut, honduk,korpef dil.

8. Kalau ada kerusakan pada kabel daya listrik, untuk menghindari kebahayaan
kecelakaan, maka kabel rusak harus digantikan oleh pabrik pembuat kabel atau
dengan pelayan khusus atau staff profesional yang serupa.

9. Untuk memberikan perlindungan extra, disarankan memasang sirkuit listrik
kamar mandi untuk penetapan sisa kerja aluran listrik yang tidak lebih dari 30mA
(RCD). Meminta saran dari staf instalasi.

Peringatan: Mohon tidak merendamkan produk dalam air

Peringatan: Untuk menghindari terjadi kebahayaan kecelakaan luka bakar,
tersengat listrik, kebakaran api dan cedera luka di badan:

1.Produk ini digunakan dalam rumah tangga saja;

2.Saat produk dalam kondisi tersambung daya listrik, jangan membiarkan produk
tanpa dalam kawasan orang;

3. Saat anak kecil atau seseorang yang berkemampuan menggunakan produk ini,
mohon dalam kawasan ketcxt,'

4.Produk ini digunakan hanya untuk tujuan yang diinginkan sebagaimana yang
diuraikan dalam buku panduan ini. Mohon jangan menggunakan lampiran lain
yang tidak direkomendasikan oleh pemasok;
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5.Janganlah mengoperasikan lagi produk jikalau kabel listrik atau steker rusak,
atau tak bisa bekerja normal, atau karena jatuh, rusak atau masuk dalam air.
Produk segera dikembalikan dan diperbaiki di tempat service center;
6.Jauhkan kabel listrik dari permukaan panas. Jangan melilitkan kabel listrik pada
produk;
7. Jangan menggunakannya saat tidur;

8.Jangan digunakan di luar ruang atau di tempat yang menggunakan produk
aerosol (semprotan kabut) atau tempat yang ada gas oksigen;
9.Jangan menggunakan kabel perpanjang untuk produk ini;

10.Permukaan alat pelurus rambut panas waktu saat bekerja. Jangan membiarkan
mata atau kulit yang tak tertutup pakaian tersentuh permukaan yang panas itu.
11.Jangan menggunakan tegangan konverter;

12. Kalau ada kerusakan pada kabel daya listrik, untuk menghindari kebahayaan
kecelakaan, maka kabel rusak harus digantikan oleh pabrik pembuat kabel atau
dengan pelayan khusus atau staff profesional yang serupa.

13.Untuk anak yang berusia di atas 8 tahun, cacat dalam fisik,sensorik atau
kecerdasan yang berkurang telah mempelajari cara penggunaan yang tepat harus
diawasi atau diajari dalam penggunaan produk ini. Anak-anak tidak boleh
bermain dengan produk ini. Untuk pembersihan dan perawatan perangkat jika tak
ada kawasan , anak-anak dilarang mengerjakannya.

14.Setelah penggunaan segera bersihkan produk ini untuk menghindari terjadinya
pengumpulan minyak dan residu lainnya;

15. Produk ini tidak boleh digunakan dekat dengan air ((seperti wastafel, bak
mandi atau shower). Jangan membiarkan produk basah.
Peringatan: Jangan menggunakan produk ini dekat dengan bak mandi, baskom
mandi atau alat penampung air lainnya.

Tabel Parameter Teknologi Produk

No. seri produk Nilai tegangan Nilai frekuensi Nilai daya
GHC-N55A 220-240V 50/60Hz 28W
GHC-N55A01 220-240V 50/60Hz 28W
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Pengenalan Komponen Utama

6. Lampu indikator LED

1. Pelat pemanas

2. Tombol penaik suhu
3. Tombol penurun suhu
4.Saklar daya
5.Kabel listrik

putar 360°

Penjelasan Penggunaan

1.Pengaturan suhu sesuai kebutuhan sendiri:Pemilihan untuk pengaturan suhu tekan
(2) (3), Anda boleh mengatur dengan cakupan suhu dari 160°C sampai 200°C.
Kami menyarankan pengaturan suhu seperti di bawah ini

Struktur rambut Pengaturan suhu
Halus, berpori-pori, berwarna, pemutih 160°C
Normal (digunakan untuk pelurus) 180°C
Dan untuk penata rambut profesional efisiensi 200°C

Makin tinggi dalam pengaturan suhu maka akan lebih mendapatkan hasil rambut
lurus dan licin. Jangan mengerjakan penataan rambut berulang kali pada satu
tempat saja saat suhu paling tinggi.

2.Durasi pemanasan cepat: hanya 3 menit saja produk sudah siap bisa digunakan.
3.Secara ofomatis mati untuk keamanan: untuk menjaga demi keamanan ,produk
ini akan secara otomatis mati setelah penggunaan selama 60+5 menit

4. Sambungkan produk ke soket sumber daya, dan tekan tombol (4) kira-kira satu
detik untuk memulai.

5. Kira-kira 50 detik kemudian suhu level satu akan stabil, lampu indikator merah
LED berkedip. Dan Anda sudah bisa memulai menggunakannya.

6. Rambut Anda harus tidak diikat dan dikeringkan (untuk menghidari kerusakan
rambut Anda).

15 @aabor

7. Colokkan produk dan hidupkan sumber daya. Tunggu 5 menit kemudian sampai
produk panas dengan suhu yang sesuai.

8.Produk ini hanya cocok untuk rambut kering. Ambil satu bulu rambut,pelan-pelan
ditarik kebawah sampai kencang.Mempertahankan sisa rambut tegak dan tertata
rapi di tempat. Kami menyarankan Anda mebagi dua bagian rambut ditekan
selama 5 detik untuk memastikan letak rambut yang tepat. Tarik perangkat mulai
dari akar rambut sampai ke ujung rambut. Untuk menciptakan karya tampilan
yang seragam, mohon perhoﬁkun rambut harus diperfahunkon dalam satu tempat
saja . Dan untuk memastikan hasil gelombang bisa bertahan untuk waktu yang
lama, kami menyarankan Anda hanya menggunakan sisir atau jari.

9. Setelah selesai menggunakan mohon dicabut steker daya listrik. Dan didingink-
an beberapa menit dahulu sebelum disimpan.
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Penyimpanan Produk

Cabut steker daya listrik dan dinginkan, tempatkan pada tempat bersih, kering tak
lembab. Tali penyimpanan tidak dililitkan harus dilonggarkan; Mohon tidak
melilitkan kabel listrik pada produk, karena gesekan kabel menjadikan cepat aus
dan putus. Jangan memasukkan tali terjadi penekanan pada gagang pegangan
dimanapun, karena gesekan tali menjadi keausan yang membuat pecah dan putus.
Dilarang keras untuk menggantung produk ini dengan kabel listriknya.

1.Mohon menggunakan kain lembut basah untuk membersihkan permukaan,
jangan menggunakan deterjen apapun untuk pembersihan;

2.Gunakan kain lembab untuk membersihkan produk, jika diperlukan boleh
menggunakan deterjen komersial

3.Mohon setelah pembersihan produk harus dikeringkan sepenuhnya;

4.Mohon sebelum menggunakannya lepas dan longgarkan kabel listrik, kalau
karena penggunaan 'eriodi lilitan kabel, mohon harus diluruskan dengun waktu
teratur.

5.Letakkan produk dan kabel listriknya pada tempat yang aman untuk disimpan
baik-baik. Mohon jangan melilitkan kabel listrik pada mesin pengering;

6.Mohon tidak mencoba untuk memperbaiki produk sendiri. Kembalikan kepada
pemasok. Tidak perlu perawatan dan pelumas untuk produk.
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Penempatan Produk

Tanda ini menunjukkan bahwa produk tersebut tidak boleh diproses
dengan limbah rumah tangga lainnya dalam seluruh uni Eropa.
Untuk mencegah kerusakan akibat pembuangan limbah yang tak
terkendali terhadap lingkungan hidup atau kesehatan manusia,mo-
hon didaur ulang untuk pengembangan penggunaan ulang bahan
yang berkelanjutan.  Mohon dengan menggunakan sistem

pengembalian dan  pengumpulan atau kontak pada pembeli
produk mandiri untuk daur ulang produk ini dengan cara yang
aman untuk perlindungan lingkungan.

Daftar Kemasan

Nama Alat pelurus rambut Buku Panduan
Jumloh 1 1
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